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大  会  安全理事会

第五十六届会议  第五十七年

议程项目 42、77、81 和 166   
中东局势   

中东的核扩散危险 

关于禁止发展、生产和储存细菌（生物） 

及毒素武器和销毁此种武器的公约 

消除国际恐怖主义的措施 

 
  2002年 2月 4日伊朗伊斯兰共和国常驻联合国代表给秘书长的信 

 
 谨此转递 2002年 2月 3日伊朗伊斯兰共和国外交部长卡迈勒·哈拉齐博士

给你的信，内容涉及美利坚合众国总统在其国情咨文中对伊朗伊斯兰共和国的无

事实根据的指控（见附件）。 

 请将此信及其附件作为大会议程项目 166、42、77 和 81 的文件及安全理事

会文件分发为荷。 

 

 

          常驻代表 

          大使 

          哈迪····内贾德-侯赛尼安（签名） 
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  2002年 2月 4日伊朗伊斯兰共和国常驻联合国代表给秘书长的信的 

附件 
 
 

 我对 2002年 1月 29日美国总统国情咨文的总调子非常失望，对国情咨文中

针对我国的无事实根据指控及这位总统在提及伊朗伊斯兰共和国时所用的亵渎

言辞表示强烈义愤。虽说这些言论以美国国内政治为出发点，旨在大幅度增加该

国军费，但这不能成为弯曲历史事实和事件的理由。人们只能把此类言论斥为旨

在转移视线的危言耸听。 

 伊朗伊斯兰共和国对美国的总调子感到失望的原因在于美国推行的是一个

以自我为中心、单方面和幼稚的政策，政策重点只是对美国自行定性的恐怖主义

威胁使用或使用武力，却全然无视显而易见的总体现实以及恐怖主义的根源。美

国这一做法往往背离世界打击全球恐怖主义威胁的宝贵整体势头。美国的政策有

损全球展开真正和全面的反恐怖主义斗争的决心。我们正处于历史的十字路口；

国际社会正面临一个动员起来打击暴力和恐怖主义的黄金时机，我们应高瞻远

瞩，抓住这一时机，而不应诉诸于单方面、引起分裂、以自我为中心和挑衅性言

论和行动。 

 伊朗伊斯兰共和国认为，为所有人寻求自由、公正和安全需要现实主义，需

要在联合国的审议程序中拟订一个打击各类形式恐怖主义的多边办法。在此方

面，9月 11 日悲剧发生后，伊朗伊斯兰共和国总统立即提议召开消除恐怖主义全

球首脑会议，伊朗伊斯兰共和国并进一步向联合国秘书长提出了切实提议，以便

乘著势头，协助拟订打击恐怖主义的全球性和全面的办法。我们依然深信唯有这

样一个全面的打击恐怖主义办法才符合全球每个国家的利益。我们愿在此方面与

秘书长合作。 

 作为国际恐怖主义受害者之一，伊朗伊斯兰共和国积极参与打击这一威胁。

伊朗最先认识到并警告国际社会关注来自塔利班控制的阿富汗的恐怖主义和贩

毒威胁。伊朗并为阿富汗新局面的出现及临时行政当局的设立发挥了极其重要的

作用。此外，9月 11日悲剧事件发生后，伊朗采取了全面措施以防恐怖分子渗入

伊朗或过境。 

 美国总统指责伊朗伊斯兰共和国谋求大规模毁灭性武器。具有讽刺意味的

是，美国这样一个有计划地废除和损害所有国际制止大规模毁灭性武器机制的政

府却把无事实根据的指责强加于最拥护此类国际机制的国家之一。 

 事实上，阻扰加强执行生物武器公约的议定书定稿的正是美国，美国在第五

次审查会议上采取的断然拒绝任何多边办法的态度导致会议无法取得任何结果。

是美国试图有计划地损害《化学武器公约》和禁止化学武器组织。正是这个政府

单方面撤出反弹道导弹条约，并把反对全面禁试条约作为其最重要的事业手段。

而且，事实上是美国无保留地支持和协助以色列的军备，而以色列是本地区的“最
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危险当局”，它常常采取国家恐怖行动，包括暗杀、劫持和用“最具破坏力的”

大规模毁灭性武器夷平整个村庄，目的是恐吓平民百姓。 

 简言之，美国政府已充分表明它不想谋求透明和有规可循的大规模毁灭性武

器问题多边机制，而想继续不受阻碍地发展和扩散此类武器，更危险的是它出于

己利而指控他国。 

 伊朗伊斯兰共和国不谋求大规模毁灭性武器，而且，不同于美国在本地区的

同盟者，伊朗是《不扩散条约》、《化学武器公约》和《生物武器公约》的缔约国，

并签署了《全面禁试条约》。伊朗人民是上一代人中大规模毁灭性武器的唯一受

害者，因此，伊朗人民了解此类武器的可怖之处，决心确保其他国家人民不必经

受类似痛苦。我们希望通过倡导和推动实现一个消除所有此类不人道武器的世界

来追寻这一目标。 

 必须强调的是，不同于美国，大规模毁灭性武器在伊朗的国防理念中没有立

足之地。伊朗全面承诺遵守关于禁止此类武器的所有相关国际文书，而且相关国

际组织已一再核证伊朗遵守了这些文书。与此同时，伊朗坚持并积极行使为和平

目的发展核、化学和生物工业这一不可剥夺的权利。所有相关的国际文书都保障

这一权利，美国蓄意制造声势，以期任意剥夺伊朗的这一权利，这进一步违反了

这些国际机制。 

 需要调查的是美国官员突然改变调子和做法的背景。9月 11 日事件以来以色

列以谎言和欺骗手段诋毁歪曲伊朗的大规模运动以及美国总统发表国情咨文后

以色列一些官员的公开吹嘘表明以色列现政府已成功阻劫了反恐怖主义工作，并

正把此项工作变为美国无条件支持以色列的占领及对巴勒斯坦人民采取残酷镇

压和肆无忌惮的国家恐怖行动。 

 美国支持以色列现行政策是一个战略错误。使用武力和镇压，不恢复巴勒斯

坦国的固有权利，包括自决权，这不能解决中东危机。美国总统至少应尊重他自

己在同一篇讲话中的话，承认巴勒斯坦人民应拥有“对世界各地所有人民而言都

不可改变的相同权利，……人的尊严、法治、对国家权力的限制、尊重妇女、私

有财产、言论自由、法律平等和宗教容忍等无商议余地的要求”。如果“美国站

在包括伊斯兰世界在内的世界各地主张这些价值观的勇敢者一边”，那么美国官

员同样应这么做，不应把那些努力确保这些价值观的群体、包括努力确保人类尊

严以及把被以色列霸占的领土解放出来的群体任意称之为恐怖分子。 

 称这些群体及其道德和政治支持者为恐怖分子或恐怖主义支持者，美国这么

做是与整个伊斯兰世界对抗，伊斯兰世界已一再明确谴责此类指控，包括通过

2001年 10月10日和12月10日的伊斯兰国家外交部长紧急会议声明谴责此类指

控，认为此类指控是全球反恐怖主义斗争的最严重障碍。 
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 布什总统提出要为美国士兵提供最好武器，要求美国军费以 20 年来最大幅

度增长。他并要求“所有国家都应该知道：美国将采取一切必要行动确保美国的

安全”。在国情咨文中发表此类言论只能说明在美国官方阶层普遍存在军国主义、

单方面主义和强者为王的思想。这一态度有悖联合国的根本原则，是对全球和平

与安全的严重威胁，可能开辟强权国际关系这一极为危险的先例。 

 与此相反，伊朗人民所选择的武器是以我们的观点为力量，更加努力地开展

对话和增进了解，并为自由和正义事业进一步作出牺牲。伊朗人民已表明他们不

会屈从于压力，他们也不会允许他国干涉内政或侮辱伊朗的宪制机构，伊朗宪法

规定内政须以直接或间接选举所表达的民意为基础。鉴于美国自己的宪政所规定

的选举程序，尤其是鉴于 2000 年 11 月和 12 月出现的情况，美国应该不难理解

这一点。 

 

           伊朗伊斯兰共和国 

           外交部长 

           卡迈勒·哈拉齐（签名） 

 

 


